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Cervi-med forte (49209) de
HWS-Stabilisierungsorthese mit Stutzkraftverstarkung

Zweckbestimmung

Die Cervi-med forte ist eine den Hals zirkuldr umfassende Cervicalorthese mit
Verstarkung und Kehlkopfaussparung zur Stabilisierung der Halswirbelsaule. Die
Orthese ist ausschliel3lich zur Versorgung der Halswirbelsaule einzusetzen.

Wirkungsweise / Beschreibung

Cervi-med forte ist eine Stabilisierungsorthese mit zusatzlich integrierter
Stutzkraftverstarkung zur Stabilisierung der Halswirbelsdule und zur Entlastung
der Muskulatur. Ausformungen im Kinn-, Schulter- und Ohrenbereich sowie eine
Aussparung im Kehlkopfbereich gewdhrleisten eine optimale Passform und hohen
Tragekomfort. Das angenehme TragegefUhl wird durch einen hautsympathischen
Baumwollbezug unterstitzt.

Indikationen
Schleudertrauma; Zervikal-Neuralgie; Zervikalarthrose; Verstauchung; Post-operativ;
Schiefhals; Zervikalsyndrom

Kontraindikationen
Hautverletzungen oder -erkrankungen im versorgten Korperabschnitt.

Nebenwirkungen
Bei sachgemaRer Anwendung sind Nebenwirkungen bis jetzt nicht bekannt.

Anlegen der Orthese

1. Offnen Sie den Klettverschluss.

2. Legen Sie die Orthese so um den Hals, dass die Pfeile (1) und das , T" (2) am
Verschluss nach oben zeigen.

3. SchlieBen Sie den Klettverschluss im Nacken. Die Stabilisierungsorthese sollte
bequem, weder zu eng noch zu weit, am Hals anliegen.

VorsichtsmaBnahmen

Die Anweisungen des Arztes oder Orthopadietechnikers beachten. Bei
starken Beschwerden oder unangenehmen Empfindungen den Arzt oder
Orthopadietechniker aufsuchen. Bei Raumtemperatur, vorzugsweise in der
Originalverpackung aufbewahren. Zur Gewahrleistung der Wirksamkeit und aus
Hygienegriinden darf das Produkt nicht an andere Patienten weitergegeben werden.
Alle im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfalle
sind dem Hersteller und der zustandigen Behdrde des Mitgliedstaats, in dem der
Anwender und/oder der Patient niedergelassen ist, zu melden.

Pflegehinweise
Klettverschluss vor dem Waschen schlieBen. Nach dem Waschen die Orthese
vorsichtig ausdriicken und an der Luft trocken lassen.

W A K 2

Materialzusammensetzung
56 % Polyurethan, 24 % Baumwolle, 14 % Polyethylen, 6 % Polyamid

Diese Gebrauchsanweisung bitte aufheben



Cervi-med forte (49209) en
Cervical stabilisation orthosis with supporting reinforcement

Purpose

Cervi-med forte is a cervical orthosis that surrounds the neck, is reinforced, and is
open at the larynx. It is used to stabilise the cervical spine. The orthosis may only be
used for cervical spine treatment.

Mode of action / Description

Cervi-med forte is a stabilising orthosis with additional integrated supporting
reinforcement for stabilisation of the cervical spine and to relieve the strain on the
musculature. Shaping in the regions of the chin, shoulder and ears, as well as a recess
in the area of the larynx ensure optimum fit and high levels of wearing comfort. The
excellent wearing comfort is added to by a skin-friendly cotton covering.

Indications
Whiplash; Cervical neuralgia; Cervical arthrosis; Sprain; Postoperatively; Torticollis;
Cervical syndrome

Contraindications
Skin lesions or diseases in the affected area.

Side effects
None reported when applied and worn as intended.

Putting on the orthosis

1. Open the velcro fastening.

2. Place the orthosis around the neck so that the arrows (1) and the , T (2) on the
fastening are pointing upwards.

3. Close the velcro fastening at the back of the neck. The stabilising orthosis should
lie comfortably around the neck and be neither too tight nor too loose.

Precautions

Follow the advice of the professional who prescribed or supplied the product. Consult
your professional if discomfort occurs. Store at room temperature, preferably in its
original packaging. For hygiene and performance reasons, do not re-use the product
for another patient. Any serious incident that occurs in connection with the product
must be reported to the manufacturer and to the competent authority of the Member
State in which the user and/or patient are/is domiciled.

Care
Close the velcro fastening before washing. After washing, carefully press out the
water and allow to air-dry.

W XK 2

Material composition
56 % polyurethane, 24 % cotton, 14 % polyethylene, 6 % polyamide

Please keep this instruction leaflet



Cervi-med forte (49209) fr
Orthése cervicale avec renforcement

Usage prévu

Cervi-med forte est une orthése cervicale entourant le cou, dotée d'un renforcement
ainsi que d’'une ouverture au niveau du larynx, pour la stabilisation de la colonne
cervicale. Cette orthese ne doit étre utilisée que sur la colonne cervicale.

Fonctionnement / Description

Cervi-med forte est une orthése cervicale avec renforcement intégré pour la
stabilisation de la colonne cervicale et pour la décharge de la musculature. Sa forme
anatomique optimale dans la zone du menton, des épaules et des oreilles ainsi que
sa cavité dans la zone du larynx assurent un confort élevé. Le sentiment d'aisance est
encore renforcé par un revétement en coton agréable a la peau.

Indications
Coup de fouet cervical; Névralgie cervicale; Arthrose cervicale; Entorse; Postopératoire;
Torticolis; Syndrome cervical

Contre-indications
Les blessures cutanées ou les maladies cutanées situées dans la zone en contact
avec l'orthese.

Effets secondaires
Jusqu'a présent, aucun effet secondaire n'a été constaté lors d'une application
correcte.

Utilisation de I'orthése

1. Ouvrez la fermeture velcro.

2. Positionnez I'orthese de stabilisation autour du cou de fagon a ce que les fleches
(1) etle T (2) sur la fermeture pointent vers le haut.

3. Fermez la fermeture velcro au niveau de la nuque. L'orthése cervicale doit étre
portée de maniere confortable, ni trop serrée, ni trop large.

Précautions

Suivre les conseils du professionnel qui a prescrit ou délivré le produit. En cas
d'inconfort, consulter ce professionnel. Stocker a température ambiante, de
préférence dans la boite d'origine. Pour des raisons d’hygiene et de performance, ne
pas réutiliser le produit pour un autre patient. Tous les incidents graves survenus en
lien avec le produit doivent étre signalés au fabricant et aux autorités compétentes
de I'Etat membre dans lequel I'utilisateur et/ou le patient réside.

Entretien
Fermez la fermeture velcro avant le lavage, essorez l'or-thése avec soin et laissez la
sécher a l'air libre.

W XK 2

Composition
56 % polyuréthane, 24 % coton, 14 % polyéthylene, 6 % polyamide

Conserver cette notice



Cervi-med forte (49209) it
Ortesi di sostegno cervicale con elementi di sostegno rinforzanti

Scopo specifico

Cervi-med forte € un ortesi cervicale rinforzata con incavo per il pomo d’Adamo, che
awvolge il collo in modo circolare e che viene impiegata per stabilizzare la colonna
vertebrale cervicale. L'ortesi deve essere impiegata esclusivamente per la colonna
vertebrale cervicale.

Efficacia / Descrizione

Cervi-med forte & un‘ortesi di sostegno con elementi di supporto rinforzanti integrati,
in grado di stabilizzare le vertebre cervicali e alleggerire la muscolatura del collo. Gli
incvi per mento, spalle, orecchie e 'apertura tracheale garantiscono una portabilita
eccezionale e un‘adattabilita ottimale. Il rivestimento esterno in cotone dona una
sensazione confortevole e non irrita la pelle.

Indicazioni
Colpo di frusta; Nevralgia cervicale; Artrosi cervicale; Distorsione; Postoperatorio;
Torcicollo; Sindrome cervicale

Controindicazioni
Lesioni o malattie della cute nell'area interessata.

Effetti collaterali
Non sono noti effetti collaterali nei casi di impiego corretto dell'ausilio.

Applicazione dell'ortesi

1. Aprire la chiusura in velcro.

2. Posizionare l'ortesi attorno al collo in modo che le frecce (1) e la, T (2) della chius-
ura siano direzionate verso l'alto.

3. Soprappore le lingue della chiusura in velcro dietro alla nuca. L'ortesi di sostegno
deve essere posizionata comodamente, né troppo stretta, ne troppo larga attorno
al collo.

Precauzioni

Seguire i consigli dello specialista che ha prescritto o rilasciato il prodotto. In caso di
disagio, rivolgersi allo specialista. Conservare a temperatura ambiente, preferibilmente
nella confezione originale. Per motivi di igiene e di efficacia, non riutilizzare il prodotto
per un altro paziente. Tutti gli incidenti gravi che si verificano in relazione con il prodotto
devono essere comunicati al produttore e alle autorita competenti dello stato membro,
in cui 'utilizzatore e/o il paziente € domiciliato.

Pulizia

Chiudere la chiusura in velcro prima del lavaggio. Dopo il lavaggio stringere
delicatamente l'ortesi e lasciare asciugare all‘aria.
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Composizione del materiale
56 % poliuretano, 24 % cotone, 14 % polietilene, 6 % poliammide

Conservare queste istruzioni per l'uso



Cervi-med forte (49209) es
Ortesis estabilizadora de la columna cervical con refuerzo de soporte

Finalidad

Cervi-med forte es una ortesis cervical que envuelve el cuello circularmente con
refuerzoy una abertura para la laringe. Sirve para estabilizar la columna cervical. Esta
ortesis solo se debe usar para el tratamiento de la columna cervical.

Modo de accién / Descripcion

Cervi-med forte es una ortesis estabilizadora con refuerzo de soporte
adicional integrado para estabilizacion de la columna cervical y alivio de
la musculatura. El disefio en la region del mentén, de los hombros y de
las orejas, asi como un escote en la regién laringea garantizan una adap-
tacion éptima y elevado confort de uso. El recubrimiento de algodén confortable
para la piel refuerza la agradable sensacién durante su uso.

Indicaciones
Latigazo cervical; Neuralgia cervical ; Artrosis cervical; Esguince; Después de la
operacion; Torticolis; Sindrome cervical

Contraindicaciones
Lesiones o enfermedades cuténeas en el sector del cuerpo tratado.

Efectos secundarios
Hasta el presente se desconocen efectos secundarios con un uso adecuado.

Colocacion de la drtesis

1. Abrir el cierre velcro.

2. Colocar la ortesis alrededor del cuello de modo que las flechas (1) y la “T" (2)
sefialen hacia arriba en el cierre.

3. Cerrar el cierre velcro en la nuca. La ortesis estabilizadora deberé estar en
contacto con el cuello en forma cémoda, ni muy estrecha ni muy floja.

Precauciones

Seguir los consejos del profesional que ha recetado o entregado el producto. En caso
de incomodidad, consultar con dicho profesional. Guardar a temperatura ambiente,
de preferencia en la caja de origen. Debido a problemas de higiene y de eficacia, no
reutilizar este dispositivo para el tratamiento de otro paciente. Todos los incidentes
graves que se produzcan en relacién con el producto se deben notificar al fabricante
y a las autoridades competentes del Estado miembro en el que resida el usuario y/o
paciente.

Indicaciones de mantenimiento
Cerrar antes del lavado el cierre velcro. Después del lavado, estrujar cuidadosamente
la ortesis y secar al aire.

W XK 2

Composicién
56 % poliuretano, 24 % algodén, 14 % polietileno, 6 % poliamida
Sirvase conservar estas instrucciones de uso



Cervi-med forte (49209) pt
Ortese estabilizadora da coluna cervical com reforco de suporte

Finalidade

Cervi-med forte é uma oértese cervical que envolve circularmente o pescogo, com
reforgo e abertura para a laringe, que serve para estabilizar a coluna cervical. A 6rtese
destina-se a ser utilizada exclusivamente no tratamento a coluna cervical.

Modo de acao

Cervi-med forte é uma ortese estabilizadora com reforco de suporte adicional
integrado, para a estabilizacdo da coluna cervical e o alivio da musculatura. O
desenho na area do queixo, dos ombros e das orelhas, assim como uma abertura
na area da laringe, garantem uma adaptacdo ideal e um conforto de uso elevado. O
revestimento de algoddo confortavel para a pele proporciona uma sensacgdo de uso
agradavel.

Indicagdes

Whiplash; Neuralgia cervical ; Artrose cervical; Entorse; Pds-operatério; Torticollis;
Sindrome cervical

Contraindicac¢des
LesBes ou doencas na pele da area do corpo a tratar.

Efeitos secundarios
Com uma utilizagdo correta, até agora ndo se conhece efeitos secundarios.

Colocagdo da drtese

1. Abra o fecho de velcro.

2. Coloque a drtese a volta do pescogo de modo a que as setas (1) e 0 “T" (2) no
fecho estejam virados para cima.

3. Feche o fecho de velcro na nuca. A értese estabilizadora deve estar em contacto
com o pescoco de forma cdmoda, sem estar demasiado apertada nem frouxa.

Precaugdes

Seguir os conselhos do profissional que recomendou ou vendeu o produto. No caso
de incomodo, consultar esse profissional. Armazenar a temperatura ambiente, de
preferéncia na caixa de origem. Por questdes de higiene e de performance, ndo
reutilizar o produto para outro paciente. Todos os incidentes graves que surjam
e estejam relacionados com o produto devem ser comunicados ao fabricante e a
autoridade competente do Estado-Membro no qual o utilizador e/ou o paciente se
encontre estabelecido.

Instrugdes de conservagao
Feche o fecho de velcro antes de lavar. Depois de lavar, esprema cuidadosamente a
ortese e deixe secar ao ar.

W XK 2

Composicao do material
56 % poliuretano, 24 % algoddo, 14 % polietileno, 6 % poliamida

Guarde estas instrugdes



Cervi-med forte (49209) nl
Stabiliseringsorthese voor de HWZ met ondersteuningsversterking

Gebruiksdoel

De Cervi-med forte is een cervicale orthese ter stabilisatie van de halswervelkolom. De
orthese omvat de hals circulair en is voorzien van een versteviging en een uitsparing
voor het strottenhoofd. De orthese is uitsluitend bedoeld voor de verzorging van de
halswervelkolom.

Werking / beschrijving

Cervi-med forte is een stabiliseringsorthese met bijkomende geintegreerde
ondersteuningsversterking voor de stabilisering van de halswervelzuil en ter
ontlasting van de musculatuur. Uits-nijdingen ter hoogte van de kin, schouder en
de oren en een uitsparing ter hoogte van de adamsappel garanderen een optimale
pasvorm en een groot draagcomfort. Het aangename draaggevoel wordt nog
versterkt door een huidvriendelijke katoenen overtrek.

Indicaties
Whiplash; Cervicale neuralgie ; Cervicale artrose; Verstuiking; Postoperatief;
Torticollis; Cervicaal syndroom

Contra-indicaties

Verwondingen of aandoeningen van de huid in het betrokken lichaamsdeel.

Bijwerkingen

Vakkundig toegepast, zijn er tot op heden geen bijwerkingen bekend.

Anleggen van de orthese

1. Open de klittenbandsluiting.

2. Leg de orthese zo om de nek dat de pijlen (1) en de ,T"(2) aan de sluiting naar
boven wijzen.

3. Sluit de klittenbandsluiting in de nek. De stabiliseringsorthese moet comfortabel
om de hals zitten, niet te strak maar ook niet te los.

Voorzorgsmaatregelen

De aanbevelingen volgen van de leverancier, die het artikel heeft voorgeschreven
of geleverd. In geval van ongemak, deze leverancier raadplegen. Opbergen op
kamertemperatuur, bij voorkeur in de originele doos. Om hygiénische redenen en
voor de werking ervan, mag het product niet voor/door een andere patiént worden
hergebruikt. Alle in samenhang met het product optredende, ernstige situaties
moeten worden gemeld aan de fabrikant en de verantwoordelijke instantie van de
lidstaat waarin de gebruiker gevestigd en/of de patiént woonachtig.

Onderhoudstips
Klittenbandsluiting sluiten voor het wassen. Na het wassen de orthese voorzichtig
uitdrukken en aan de lucht laten drogen.
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Materiaalsamenstelling
56 % polyurethaan, 24 % katoen, 14 % polyethyleen, 6 % polyamide

Deze gebruiksaanwijzingen a.u.b. bewaren



Cervi-med forte (49209) da
Stabiliseringsortose til halshvirvelsgjlen med stetteforstaerkning

Formal

Cervi-med forte er en cervikalortose med forstaerkning og udsparing til strubehovedet,
som laegges rundt om halsen for at stabilisere halshvirvelsgjlen. Ortosen ma
udelukkende anvendes til behandling af halshvirvelsgjlen.

Virkemade

Cervi-med forte er en stabiliseringsortose med ekstra integreret stotteforstaerkning
til at stabilisere halshvirvelsgjlen og aflaste muskulaturen. Udformninger i omradet
omkring hage, skulder og erer samt en udsparing til strubehovedet serger for
optimal pasform og hgj baerekomfort. Den behagelige baerefalelse understottes af et
hudsympatisk bomuldsbetraek.

Indikationer
Piskesmaeld; Cervikal neuralgi; Cervikal artrose; Forstuvning; Postoperativ; Torticollis;
Cervikal syndrom

Kontraindikationer

Hudlaesioner eller -sygdomme pa den behandlede kropsdel.

Bivirkninger

Ved korrekt anvendelse er bivirkninger hidtil ikke kendt.

Patagning af ortosen

1. Abn burrelukningen.

2. Laeg ortosen saledes omkring halsen, at pilene (1) og "T"-et (2) pa lukningen
viser opad.

3. Luk burrelukningen i nakken. Stabiliseringsortosen skal ligge bekvemt, hverken
for stramt eller for lgst, omkring halsen.

Forholdsregler

Felg de rad, som gives af den fagperson, der har anbefalet eller udleveret produktet.
Kontakt fagpersonen i tilfeelde af gener. Opbevares ved stuetemperatur og helst
i originalemballagen. Af hygiejniske og funktionsmaessige hensyn frarades det
udtrykkeligt at genbruge dette produkt til behandling af en anden patient. Alle
alvorlige tilfelde, der forekommer i sammenhang med produktet, skal meddeles
til producenten og den kompetencehavende myndighed i medlemsstaten, hvor
brugeren og / eller patienten er bosiddende.

Plejeanvisninger
Luk burrelukningen inden vask. Tryk ortosen forsigtigt ud efter vask, og lad den
luftterre.
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Materialesammensatning
56 % polyurethan, 24 % bomuld, 14 % polyethylen, 6 % polyamid

Opbevar denne indlaegsseddel



Cervi-med forte (49209) sV
HWS stabiliseringsortos med stodkraftsforstarkning

Syfte

Cervi-med forte ar en cirkular halsortos med forstarkning och struphuvudférdjupning
for att stabilisera halskotan. Ortosen far endast anvandas for att hjalpa halskotan.

Funktion

Cervi-med forte &r en stabiliseringsortos med ytterligare integrerad
stodkraftsforstarkning for att stabilisera halskotan och avlasta musklerna.
Utformningen runt hakan, axeln och 6rat, samt en férdjupning vid struphuvudet
garanterar en optimal passform som &r mycket bekvdm att bara. Den behagliga
komforten stdds av ett hudvanligt bomullséverdrag.

Indikationer
Whiplash; Cervikal neuralgi; Cervikal artros; Vrickning; Postoperativ; Torticollis;
Cervical syndrom

Kontraindikationer
Hudskador eller -sjukdomar i drabbad kroppsdel.

Biverkningar
Om de anvands korrekt finns hittills inga kdnda biverkningar.

Placering av ortosen

1. Oppna kardborrbandet.

2. Placera ortosen runt halsen sa att pilen (1) och bokstaven T (2) pa bandet pekar
uppat.

3. Stang kardborrbandet i nacken. Stabiliseringsortosen bor sitta bekvamt runt
halsen, varken for hart eller for 15st.

Forsiktighetsatgarder

Folj de rad du fatt av den yrkesperson som ordinerat eller levererat produkten.
Vid obehag, radfraga yrkespersonen. Forvaras vid rumstemperatur, helst i
ursprungsforpackningen. Med hénsyn till hygien och prestanda far produkten
inte ateranvandas av en annan patient. Alla allvarliga handelser i samband med
produkten ska rapporteras till tillverkaren och den behériga myndigheten i den
medlemsstat dar anvandaren och/eller patienten ar etablerad.

Skoétselanvisningar
Stang kardborrbandet fére tvattning. Efter tvattning ska vattnet forsiktigt pressas
ur ortosen och den ska lufttorkas.
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Materialsammansattning
56 % polyuretan, 24 % bomull, 14 % polyetylen, 6 % polyamid

Spara denna bruksanvisning



Cervi-med forte (49209) fi
Kaularangan stabilointitukiside vahvikkeella

Kayttotarkoitus

Cervi-med forte on kaulan ymparoiva tukiside, jossa on vahvike ja kurkunpaasyven-
nys kaularangan stabiloimiseksi. Tukiside on tarkoitettu kaytettavaksi yksinomaan
kaularangan hoitamiseen.

Toiminta

Cervi-med forte on stabilointitukiside integroidulla vahvikkeella kaularangan
stabilointiin ja lihasjannityksen vahentdmiseen. Syvennykset leuan, hartian ja
korvan alueella sekd syvennys kurkunpaalle takaavat optimaalisen istuvuuden ja
hyvan kayttémukavuuden. Miellyttdvaa kayttomukavuutta tukee ihoystavallinen
puuvillapeite.

Kayttéaiheet
Piiskansiima; Kaularangan neuralgia; Kaularangan artroosi; Nyrjahdys; Leikkauksen
jalkeinen; Torticollis; Kaularangan oireyhtyma

Vasta-aiheet
lhovammat tai -sairaudet hoidettavalla alueella.

Sivuvaikutukset
Asianmukaisesti kdytettyna tuotteen ei tiedeta aiheuttavan sivuvaikutuksia.

Tukisiteen pukeminen

1. Avaa tarranauha.

2. Aseta tukiside kaulan ymparille siten, etta kiinnityksen nuolet (1) ja "T" (2)
osoittavat ylospain.

3. Sulje tarranauha niskassa. Stabilointitukisiteen tulisi olla mukavasti kaulaan
vasten, ei liian tiukalla eika liian 10ysalla.

Varotoimet

Noudata aina tuotetta suositelleen ammattihenkilon neuvoja sekd myyjén
suosituksia.  Ota  yhteyttd ammattihenkiléon  mikali  tuotteen  kayttd
tuntuu  epamukavalta. Sailytd tuotetta huoneenldmmdéssa ja mieluiten
alkuperdispakkauksessa. Hygieenisistd syistd tata tuotetta ei pida kayttaa
uudestaan  toisella  potilaalla.  Kaikki tuotteen yhteydesséd ilmenneet
vaaratilanteet on ilmoitettava valmistajalle ja kayttdjan ja/tai potilaan
asuinmaan toimivaltaiselle viranomaiselle.

Hoito-ohjeet

Sulje tarranauhat ennen pesua. Painele tukiside varovasti kuivaksi ja anna sen
kuivua.
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Materiaalit
56 % polyuretaani, 24 % puuvilla, 14 % polyeteeni, 6 % polyamidi

Sailytd tama pakkausseloste



Cervi-med forte (49209) el
Kn&epovag otabeporoinong HWS pe evioxuon SUvapng ouykpdtnong
MpoopZ6pevn xprion

To mpotdv Cervi-med forte eivat évag auyevikog KNSEPOVAG TTOU AyKAALAZEL KUKALKG
TOV QUYéva PE evioyuon Kat €0oxr yLa Tov Adpuyya yla TV akvntomoinon tng
QUXEVLKNG Holpag TnG OTIOVSUALKNG 0TAANG. O KNSepovag TpooplleTal amtoKAELOTIKA
yLa Xprion oTnV QUXEVLKN Jolpa TNG OTIOVEUALKAG OTAANG.

Tpomog AeLtoupyiag

To mpoiodv Cervi-med forte elvat évag kndepdvag otabepotoinong pe eMUMAEOV
eVowWpatwpévn evioxuon SUvapng cuykpdtnong yla TNV akwntormoinon tng
QUYXEVLKAG polpag tng cmov&u)\LKr']q otr’])\r]c KaL v avaKOOtpLor] TWV puwv. Ot
SLOHOPPWOELG OTLG TIEPLOXEG OTO OAYOVL, TOV WHO KAl TG auTLd, Kabwg kat n
€00)M) TNV TEPLOX) TOU Adpuyya SLacpaAifouv tn BEATLoTn egapuoyr Ka
pEYAAn dveon. H euxdplotn atoBnon katd tnv epappoyr) uttootnpiletal amno éva
BapBakepd KAAUPHA GALKO yLa To S€pua.

Ev&ei&eLg

Whiplash; Auxevikr] veupolyia; Auxevikr) apBpltida; Impélv; MeTeyxelpnTKE;

Torticollis; Auxevikd olvSpopo

Avtevdei&elg

Aeppatikol Tpavpatiopol ) mabroelg oto uttd Bepamneia TUAPA TOU CWHATOG,.

MapevépyeLeg

MéxpL ofpepa Sev elval yvwotr Kapia mapevépyeLa Katd TV eveSeLyEvn xprion.

TomoB£tnon tou Kndepdva

1. Avoi&te tn Séotpa xpartg.

2. ToTtoBeTroTE TOV KNSEPOVA ETOL YUPW artd TOV auxéva, WoTe ta BEAN (1) kat to
"T" (2) va €K0uV POopdA TIPOG TA EMAVW.

3. K\elote tn 6¢0tpa Xpatg otov auxéva. O kndepdvag oTabepotoinong TIpETeL
otav elvat ToToBETNHEVOG OTOV aUXEVA Va TOV VIWBETE Aveta oUTE TTOAD o@LyTd
oUTE TIOAU XOAQPO.

Mpowulagerg

AKo)\ouenots TG oupBou)\sq Tou eL8LKoU Tou oag gypale rj TToUANCE To npotov

Ye meplmtwon un avsoqq, {ntrote tou cupBou)xr] AmoBnkevetatl o€ Kavovu<r|

Beppokpacta, katd mpotiunan ot ouokevasia Tng. Ma AGyouc UYLEWAG Kat

amodoong, PNV emavaypnotHoToLelte to ipoidv oe AoV acBevr). OAa ta coBapa

TIEPLOTATLKA TIOU TIPOKUTITOUV GO0V apopd To TIpoidv TIPETIEL va SnAwvovtal 0Tov

KOTAOKELAOTH KAl OTLG ApHOSLEG apXEG TOU KPATOUG PEAOUG, OTO OTIolo SLapEVEL O

XPNotng f/kat o acBevrc.

08nyieg ppovtidag

Khelote tn Séotpa xpatg mpw amd To MAUCLHO. MeTd to TAUGLUO TILEOTE

TIPOCEKTLKA TOV Kr]‘6spc')va KAl a@roTe va OTEYVWOEL OTOV aépa.

Z0vOeon UALKOU
56 % ToAuoupeBavn, 24 % BapPBaky, 14 % MoAUALBUAEVLO, 6 % TToAuauisLo

®UAGETE QUTEG TLG 08NyLeg Xpriong



Cervi-med forte (49209) cs
Stabilizacni ortéza kréni patere se zesilenou podpérou

Ucel pouziti

Cervi-med forte cervikalni ortéza se zesilenim a vybranim v oblasti hrtanu, ktera
obepina krk pro stabilizaci kréni patere.Ortéza je urcena vyhradné k aplikaci na kréni
pater.

Zpusob ucinku

Cervi-med forte je stabilizac¢ni ortéza s integrovanou pfidavnou zesilenou
podpérou ke stabilizaci kréni patefe a k odlehceni svalt.Tvarovani v oblasti brady,
ramen a usi, stejné jako vybrani v oblasti hrtanu zarucuji optimalni prizpUsobeni
a velmi pohodIné noSeni.PFijemny pocit pfi noSeni zvySuje bavinény potah Setrny
k pokozce.

Indikace

Whiplash; Cervikalni neuralgie; Cervikalni artréza; Podvrtnuti; Po operaci;
Torticollis; CervikaIni syndrom

Kontraindikace

KoZni poranéni nebo onemocnéni v oblasti aplikace na télo.

Vedlejsi Gc€inky

PFi spravném pouZiti nejsou doposud zndmy zadné vedlejsi Gcinky.

Nasazeni ortézy

1. Oteviete suchy zip.

2. Umistéte ortézu kolem krku tak, aby Sipky (1) a , T (2) na uzavéru smérovaly
nahoru.

3. Zavrete suchy zip na $iji. Stabilizacni ortéza by méla pohodIné priléhat ke krku,
nesmi byt ani pFilis t&sna ani prilis volna.

Preventivni opatFeni

DodrZujte rady lékare nebo jiného odbornika, ktery vdm tento pripravek predepsal

nebo dodal. V pfipadé potiZi ho kontaktujte. Skladujte pfi pokojové teploté, nejlépe v

originalnim baleni. Z hygienickych ddvodt a pro lepsi G¢innost, vyrobek nepouzivejte

znovu U jiného pacienta. VSechny véazné pripady vzniklé v souvislosti s timto

produktem je tfeba nahlasit vyrobci a pFislusnym uraddim ¢lenského statu, v kterém

uZivatel anebo pacient Zije.

Péce o vyrobek

Pfed pranim zaviete suchy zip. Po prani ortézu opatrné vyzdimejte a nechte

uschnout na vzduchu.

W X K 2

SloZeni materiélu
56 % polyuretan, 24 % bavina, 14 % polyetylén, 6 % polyamid

Tento navod uschovejte



Cervi-med forte (49209) pl
KS orteza stabilizujgca ze wzmocnieniem podparcia

Przeznaczenie

Cervi-med forte to kotnierzowa orteza szyjna ze wzmocnieniem oraz otworem
na wysokosci tchawicy stuzaca do stabilizacji kregostupa szyjnego. Orteza ta jest
przeznaczona wytgcznie do zaopatrzenia odcinka szyjnego kregostupa.

Dziatanie

Cervi-med forte to orteza stabilizujgca z dodatkowym zintegrowanym wzmocnieniem
podparcia do stabilizacji kregostupa szyjnego oraz odcigzenia mie$ni w tej strefie.
Specjalnie uformowane tuski wokét podbrodka, barku i uszu a takze otwér na
wysokosci tchawicy zapewniajg optymalne dopasowanie ortezy i duzy komfort
noszenia. Wygoda i komfort noszenia to zalety osiggane takze dzieki przyjemnemu
dla skéry pokryciu z bawetny.

Wskazania

Whiplash; Neuralgia kregostupa szyjnego; Artroza kregostupa szyjnego; Zwichniecie;
Pooperacyjnie; Krecz szyi; Zespot szyjny kregostupa

Przeciwwskazania

Uszkodzenia lub choroby skéry w leczonym odcinku ciata.

Dziatania uboczne
W przypadku prawidtowego stosowania nie sg dotagd znane dziatania uboczne.

Zaktadanie ortezy

1. Otworzy¢ zapigcie na rzepy.

2. Tak zatozy¢ orteze wokét szyi, aby strzatka (1) oraz , T (2) na zapieciu wskazywaty
w gore.

3. Zapiac rzep na karku. Orteza stabilizujgca powinna leze¢ wygodnie, ani nie zbyt
szczelnie przy szyi ani niezbyt luznie.

Konieczne srodki ostroznosci

Stosowac sie do zalecen specjalisty, ktory przepisat lub dostarczyt ten artykut. W

przypadku odczucia dyskomfortu, zasiegna¢ porady tej osoby. Przechowywaé w

temperaturze pokojowej, najlepiej w oryginalnym opakowaniu. Ze wzgledéw

higienicznych i w trosce o skuteczno$¢ dziatania, stanowczo odradzamy

wykorzystywanie tego artykutu dla wiecej, niz jednego pacjenta. Wszystkie powazne

incydenty wystepujace w zwigzku z produktem nalezy zgtasza¢ producentowi

i wtasciwemu organowi panstwa cztonkowskiego, w ktérym mieszka uzytkownik i/

lub pacjent.

Instrukcja pielegnacji
Zapiecia na rzep przed praniem zamkng¢. Po wypraniu orteze ostroznie wycisngc i
suszy¢ na powietrzu.

W7 A K 24

Sktad
56 % poliuretan, 24 % bawetna, 14 % polietylen, 6 % poliamid

Zachowac te instrukcje



Cervi-med forte (49209) et
Tugevdatud toestusega HWS stabiliseerimisortoos

Sihtotstarve

Cervi-med forte on Umber kaela olev tugevduse ja kériavaga kaelaortoos lilisamba
kaelaosa stabiliseerimiseks. Ortoosi tohib kasutada eranditult lilisamba kaelaosa
toetamiseks.

Toimimisviis

Cervi-med on tdiendava integreeritud toetusjouga stabiliseerimisortoos lilisamba
kaelaosa stabiliseerimiseks ja lihaste koormuse vahendamiseks. L6ua, 6la ja kdrvade
piirkonnas asuvad kumerused, samuti kdripiirkonnas asuv avaus tagavad optimaalse
sobivuse ja mugavuse kandmisel. Kandmise mugavusele aitab kaasa nahasébralik
puuvillast kate.

Naidustused
Reaktiivse tagasilodgi trauma; Kaelandrvivalu; Kaela osteoartroos; Nihutamine;
Operatsioonijargselt; Torticollis; Lilisamba kaelaosa siindroom

Vastundidustused

Nahavigastused vdi -haigused ortoosi vajaval kehaosal.

Kérvalméojud

Asjakohasel kasutamisel ei ole senini kdrvalmojusid teada.

Ortoosi pealepanemine

1. Avage takjasulgur.

2. Asetage ortoos Umber kaela selliselt, et sulguril olevad nooled (1) ja , T" (2)
naitavad Ulespoole.

3. Sulgege kuklal olev takjasulgur. Stabiliseeriv ortoos peab kaelas olema mugavalt,
mitte liiga pingul ega 16tv.

Ettevaatusabindud

Jargige toote kasutamist soovitanud voi toote teile mulnud meditsiinitdotaja
ettekirjutusi. Ebamugavuse korral konsulteerige meditsiinitddtajaga. Hoida
toatemperatuuril, soovitatavalt originaalpakendis. Higieeni ja tdhususe tagamiseks
ei soovitata toodet teise patsiendi raviks uuesti kasutada. Kdigist tootega seoses
esinenud raskematest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja vastutavat liikmesriigi
asutust, kus kasutaja ja/véi patsient elavad.

Hooldusjuhised
Sulgege enne pesemist takjasulgur. Pressige ortoosist ettevaatlikult parast pesemist
vesi vélja ja laske 8hu kaes kuivada.

W X K 2

Materjali koostis:
56 % polUuretaan, 24 % puuvill, 14 % polUetileen, 6 % poltamiid

Hoidke see infoleht alles



Cervi-med forte (49209) Iv
Cervikala stabilizéjoSa ortoze ar balsta spéka pastiprinajumu

Paredzétais pielietojums

Cervi-med forte ir cervikala ortoze ar pastiprinajumu, kas paredzéta mugurkaula
kakla dalas stabilizacijai un cirkulari apnem kaklu, tai ir izgriezums preti balsenei.
Ortoze ir izmantojama vienigi mugurkaula kakla dalas aprapei.

Darbibas princips

Cervi-med forte ir stabilizéjoSa ortoze ar papildus integrétu balsta spéka
pastiprinajumu, lai stabilizétu mugurkaula kakla daju un atslogotu muskulataru.
Ipasi izveidota forma zoda, plecu un ausu rajona, ka art izgriezums balsenes rajona
nodrosSina optimali pieguloSu konstrukciju un augstu valkasanas komfortu. Pattkamo
sajatu valkajot veicina arT adai ttkamais kokvilnas apvalks.

Indikacijas

Whiplash; Cervikala neiralgija; Cervikala artroze; Sastiepums; Pécoperacijas perioda;
Torticollis; Cervikalais sindroms

Kontrindikacijas

Adas ievainojumi vai saslim$anas aprapé&jama kermena dala.

Blaknes

Pareizi lietojot, Iidz Sim nekadas blaknes nav novérotas.

Ortozes uzlikSana

1. Atvienojiet lTpo3o aizdari.

2. Aplieciet ortozi ap kaklu ta,, lai bultinas (1) un burts “T" (2) uz aizdares batu vérsts
uz augsu.

3. Aizmuguré uz kakla savienojiet lipoSo aizdari. StabilizéjoSai ortozei jabat érti
apliktai ap kaklu - ne parak ciesi un ne parak valigi.

Piesardzibas pasakumi

Levérojiet specialista, kas So izstradajumu parakstijis vai piegadajis, noradijumus.

Diskomforta gadijuma griezieties pie specialista. Uzglabajiet istabas temperatadra,

vélams, originaliepakojuma. Higiénas apsvérumu dé|, ka ari, lai nodro3inatu ta

efektivitati, 3T izstradajuma atkartota izmanto3ana cita pacienta arstéSanai ir loti

nevélama. Par visiem smagiem atgadijumiem, kas radusies saistiba ar izstradajumu,

jazino raZotajam un tas dalibvalsts atbildigajam iestadém, kura dzivo lietotajs un/

vai pacients.

KopSana

Piirms mazgasanas savienojiet lipoSo aizdari. PEéc mazgasanas uzmanigi izspiediet

adeni no ortozes un |aujiet izZat gaisa.
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Sastavs
56 % poliuretana, 24 % kokvilnas, 14 % polietiléna, 6 % poliamida

Saglabajiet So lietoSanas instrukciju



Cervi-med forte (49209) It
Stabilizuojantis kaklinés stuburo dalies jtvaras su palaikanciu sustiprinimu

Tiksliné paskirtis

,Cervi-med forte” yra kaklag apgaubiantis jtvaras su sustiprinimu ir iSéma ties

gerklomis, skirtas stabilizuoti kakline stuburo dalj. Jtvaras skirtas naudoti tik ant
kaklinés stuburo dalies.

Poveikis

»Cervi-med forte” yra stabilizuojantis jtvaras su papildomu integruotu sustiprinimu,
skirtas stabilizuoti kakling stuburo dalj ir susilpninti raumenims tenkancig apkrova.
Formos smakro, peciy ir ausy srityje, taip pat iSéma gerkly srityje garantuoja optimaly
prigludimg ir aukstg dévéjimo patoguma. Dévéjimo komfortg dar sustiprina odai
tinkanti medvilnés danga.

Indikacijos
Kaklo trauma; Pakausio nervo neuralgija; Kaklo artritas; Patempimas; Pooperaciniu
laikotarpiu; Torticollis; Kaklo sindromas

Kontraindikacijos

Odos pazeidimai ar ligos dengiamoje kano srityje.

Salutinis poveikis

Naudojant tinkamai Salutinio poveikio nepastebéta.

|tvaro uZdéjimas

1. Atsekite kibigsias sagtis.

2. Uzdékite jtvarg aplink kakla taip, kad rodyklés (1) ir raidé ,T" (2) ant sagties baty
nukreiptos aukstyn.

3. UZdarykite kibigsias sagtis ant kaklo. Stabilizuojantis jtvaras turéty bati patogiai
pritvirtintas ant kaklo, nei per ankstai, nei per placiai.

Atsargumo priemonés

Vadovautis specialisto, kuris paskyré arba pardavé produktg, nurodymais.
Nepatogumo atveju prasyti specialisto patarimy. Laikyti aplinkos temperatdroje,
pageidautina originalioje pakuotéje. Higieni-niais ir gydymo efektyvumo sumetimais
nepatartina Sio gaminio pakartotinai naudoti kito paciento gydymui. Apie visus
pasireiSkusius su gaminiu susijusius sunkius atvejus badtina informuoti gamintojg ir
atsakingg Salies narés, kurioje gyvena naudotojas ir (arba) pacientas, institucija.
PrieziGra

Prie$ skalbdami uzspauskite kibigsias sagtis. Po plovimo Svelniai iSspauskite jtvarg
ir leiskite jam isdziati.

W X K 2

MedZiagos sudétis
56 % poliuretanas, 24 % medvilne, 14 % polietilenas, 6 % poliamidas

ISsaugokite 3j lapelj



Cervi-med forte (49209) sk

Stabilizacna ortéza krénej chrbtice s podpornou vystuzou

PouZitie

Cervikalna ortéza Cervi-med forte je zosilneny golier s vyrezom v oblasti hrtanu,

obopinajuci krk, ktory stabilizuje krénG chrbticu. Ortéza je urcena vyhradne pre

oSetrovanie krénej chrbtice.

Sposob ucinku

Cervi-med forte je stabilizatna ortéza s integrovanou podpornou vystuzou, uréena

na stabilizaciu krénej chrbtice a odlahcenie svalstva tejto oblasti. Prispésobenie tvaru

v oblasti brady, ramien a usi, ako aj vyrez v oblasti hrtanu zabezpecuju optimalnu

formu a vysoky komfort nosenia. PohodlIny pocit pri noseni zvySuje bavineny potah,

ktory je prijemny pri kontakte s pokoZzkou.

Indikécie

Slahnutiu; Cervikalna neuralgia; Cervikalna artréza; Vymknut; Pooperacné; Torticollis;

Cervikalny syndrém

Kontraindikacie

Poranenia alebo ochorenia pokoZzky v postihnutej oblasti.

Vedlajsie Gcinky

Doteraz nie st zname Ziadne vedlajsie Gcinky pri sprdvnom pouzivan.

Nasadenie ortézy

1. Otvorte suchy zips.

2. PriloZte ortézu okolo krku tak, aby Sipky (1) a symbol pismena , T" (2) na spoji
smerovali hore.

3. Zapnite suchy zips vzadu na krku. Stabilizacna ortéza by mala na krk priliehat
pohodine, nie prilis tesne, ani prilis volne.

Upozornenie

DodrZzujte rady odbornika, ktory vyrobok predpisal alebo vydal. Poradte sa s nim v

pripade pocitu nepohodlia alebo bolesti. Skladujte priizbovej teplote, podla moZnosti

v pdvodnom baleni. Z hygienickych dévodov a z dévodov Ucinnosti nepouzivajte

vyrobok pre dalSieho pacienta. VSetky zavazné pripady vzniknuté v stvislosti s tymto

produktom je potrebné nahlasit vyrobcovi a prislusnym tUradom ¢lenského Statu, v

ktorom uZivatel alebo pacient Zije.

Udrzba

Suchy zips pred pranim zapnite. Prebyto¢nut vodu z ortézy po prani opatrne vytlacte

a golier nechajte na vzduchu vysusit.
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Materiéalové zloZenie
56 % Polyuretan, 24 % Bavina, 14 % Polyetylén, 6 % Polyamid

Tento navod uschovajte



Cervi-med forte (49209) sl
HWS stabilizacijska ortoza z ojaceno podporo

Namen uporabe

Cervi-med forte je vratna ortoza z ojacitvijo, ki obdaja celotni vrat, ima odprtino za
grlo in stabilizira vratna vretenca. Ortoza se lahko uporablja izklju¢no za oskrbo
vratnih vretenc.

Nacin ucinkovanja

Cervi-med forte je stabilizacijska ortoza z dodatno integrirano podporno ojacitvijo za
stabilizacijo vratnih vretenc in za razbremenitev misicevja. Oblikovani deli na obmogju
brade, ramen in uSes ter odprtina na obmocju grla zagotavlja optimalno prileganje
in visoko udobje nosenja. Prijeten obcutek pri noSenju je Se dodatno podprt s koZi
prijazno bombaZzno prevleko.

Indikacije

Whiplash; Nevralgija cervikalna; Cervikalna artroza; Sprain; Pooperativno; Tortikolis;
Cervikalni sindrom

Kontraindikacije
Poskodbe ali obolenja koZe na oskrbovanem delu telesa.

Stranski ucinki
Pri pravilni uporabi stranski ucinki do sedaj niso znani.

Namestitev ortoze

1. Odprite sprijemalni trak.

2. Ortozo si dajte okrog vratu tako, da bosta puscica (1) in oznaka "T" (2) na zapiralu
usmerjeni navzgor.

3.Zaprite sprijemalni trak na zatilju. Stabilizacijska ortoza se mora udobno prilegati
na vratu, pri ¢emer ne sme biti ne prevec tesna in ne prevec ohlapna.

Previdnostni ukrepi

UpoStevamo nasvete strokovnjaka, ki je predpisal ali dobavil ta izdelek. V primeru
neudobja se posvetujemo s strokovnjakom. Hranimo pri sobni temperaturi, po
moznosti v originalni embalaZi. Zaradi teZav s higieno in ucinkovitostjo je ponovna
uporaba tega izdelka za zdravljenje drugega bolnika strogo odsvetovana. Vse vecje
teZzave, ki se pojavijo v povezavi z izdelkom, je treba prijaviti proizvajalcu in pristojnim
oblastem drzave ¢lanice, v kateri ima sedez uporabnik in/ali bolnik.

Nasveti za nego

Sprijemalni trak pred pranjem zaprite. Po pranju ortozo previdno oZmite in jo
pustite, da se posusi na zraku.
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Sestava materiala
56 % poliuretan, 24 % bombaz, 14 % polietilen, 6 % poliamid

Navodila shranite



Cervi-med forte (49209) hu
Nyaki gerincszakaszt stabilizald ortézis tdmasztékkal

Rendeltetés meghatarozasa

A Cervi-med forte egy a nyakat korbedlel6, a gégefd szabad mozgasat biztosité nyaki
ortézis, amely a nyaki gerincszakasz stabilizalasara szolgdl. Az ortézist kizardlag a
nyaki gerincszakaszon szabad alkalmazni.

Hatasméd

A Cervi-med forte egy stabilizalé ortézis kiegészité integralt tamasztékkal a nyaki
gerincszakasz stabilizélasara és az izomzat tehermentesitésére. Az all, a vall és a
ful tertletén 1évé kialakitadsa, valamint a gégefé szabad mozgasat biztositd nyilas
optimalis illeszkedést és magas viselési kényelmet biztosit. A kellemes viselethez a
bérbarat pamut huzat is hozzajarul.

Indikéciok

Ostorzsinér; Nyaki neuralgia; Nyaki csigolyak arthrézisa; Randulds; Posztoperativ;
Nyakferdilés; Nyaki gerinc szindréma

Kontraindikaciok

Bérsérilések vagy a bér megbetegedései az érintett testszakaszon.

Mellékhatasok

Szakszer(i alkalmazés esetén mellékhatasok jelenleg nem ismertek.

Az ortézis felhelyezése

1. Nyissa ki a tépdzarat.

2. Helyezze az ortézist Ugy a nyak koré, hogy a nyilak (1) és a zaron 1év6 , T" jeldlés (2)
felfelé nézzen.

3. Zarja le a tépdzarat a tarkonal. A stabilizal6 ortézisnek kényelmesen, nem tul
szorosan és nem tul lazan kell a nyakon illeszkednie.

Ovintézkedések

Kovesse a terméket feliréd vagy kiszolgalé szakember tandcsait. Kényelmetlenség
esetén forduljon szakemberhez. Szobahémérsékleten tarolja, lehetdleg az eredeti
csomagolasban. Higiéniai és hatékonysagbeli problémdak miatt a rogzitét mas
paciens kezelésére felhaszndlni nem szabad. A termékkel Osszefliggésben
eléforduld 6sszes sulyos esetet jelenteni kell a gyarténak és annak a tagallamnak
a hatésaga felé, amelyben a felhasznal6 és/vagy paciens lakéhelye taldlhaté.

Apolasi Gtmutatasok
Mosas el6tt zarja le a tépbézarakat. Mosas utan 6vatosan nyomkodija ki és a levegén
szaritsa az ortézist.
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Anyagosszetétel
56 % poliuretan, 24 % pamut, 14 % polietilén, 6 % poliamid

Orizze meg az Utmutatét
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Ortezad de stabilizare a coloanei vertebrale cervicale cu intdriturd pentru
sustinere

Stabilirea scopului

Cervi-med forte este o orteza cervicala circulara gatului cu decupaj pentru laringe
pentru stabilizarea coloanei vertebrale cervicale. Orteza se utilizeaza exclusiv pentru
sustinerea coloanei vertebrale cervicale.

Mod de actiune

Cervi-med forte este o orteza de stabilizare cu intariturd pentru sustinere integrata
pentru stabilizarea coloanei vertebrale cervicale si detensionarea musculaturii.
Modelarea in zona bdrbiei umerilor si urechilor precum si un decupaj in zona
laringelui asigurd o adaptabilitate optima si confort sporit la purtare. Sentimentul
placut la purtare este sporit datorita unui invelis prietenos cu pielea.

Indicatii

Pleasnd; Nevralgia cervicala; Artroza cervicald; Luxatie; Post-operatorie; Torticolis;
Sindromul cervical

Contraindicatii
Leziuni tegumentare sau boli de piele in partea tratata a corpului.

Efecte secundare
Pana n prezent nu sunt cunoscute efecte secundare la utilizarea in conditii
corespunzatoare a ortezei.

Aplicarea ortezei

1. Deschideti inchizatoarea cu scai.

2. Asezati orteza In jurul gatului astfel incat sagetile (1) si,, 7*-ul (2) de pe inchizatoare
sa indice in sus.

3. Inchideti inchizatoarea cu scai la ceafd. Orteza de stabilizare trebuie sa se aseze
comod in jurul gatului, nici prea strans, nici prea larg.

Masuri de precautie R

Urmati sfaturile specialistului care a prescris sau a livrat produsul. In caz de
disconfort, cereti-i parerea. Depozitati la temperatura camerei, de preferinta in
ambalajul original. Din motive de igiena si performanta, nu refolositi produsul la
un alt pacient. Toate evenimentele grave intervenite din cauza produsului se vor
anunta producdtorului si autoritatii responsabile a statului membru in care este
stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

Instructiuni de Tngrijire

Inchideti prinderile cu scai inainte de spalare. Dupd spalare stoarceti cu grija orteza
si lasati-o sa se usuce la aer.

W X K 2

Compozitia materialului
56 % poliuretan, 24 % bumbac, 14 % polietilend, 6 % poliamida

Pastrati aceasta descriere
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Crabunmsvpalla opTesa 3a LNNHWS OTAeN Ha rpbOHaYHNS CThA6 C
MOACWNBALL, OMOPEH efleMeHT

MpepHasHayeHne

Cervi-med forte e uepBuKanHa opTesa, obrpblialla BpaTta, C MOACUNBALL, eneMeHT
1 BABOHATOCT 3@ NapyHKCa, NpejHasHayeHa 3a CTabunvsnpaHe Ha WuAHNA oTaen
Ha rpbbHaYHMs cTbn6. OpTes3aTa cnejBa Aa ce 13rosi3Ba Camo 3a NnoAnomMaraHe Ha
LUWIAHWS OTAeN Ha rPbbHaYHUSA CTHA6.

HauwuH Ha pelicTBre

Cervi-med forte e crabunusvpalia opTesa C [JOMBAHWUTENIHO WHTErprpaH
OMOpeH e/leMeHT 3a CTabunn3npaHe Ha LWUAHKS OTAEN Ha rPpbOHauYHUA CTHA6 1
pasToBapBaHe Ha Myckynatypata. OpopmieHveTo B obnactta Ha 6pajmuykata,
pameHeTe 1 yLUNTe, KakTo 1 BA/TbOHATOCTTa B 061aCTTa Ha NapyiHKca, rapaHTupat
ONTVMasHO NpuAsiraHe v BCOK koMpopT Npw ynoTtpeba. MpUdTHOTO ycellaHe npu
HOCeHe ce yCWBa OT LaAsLL, KoxaTa namydeH Kanbd.

NokasaHus
yaap; LiepBurikanHa Hespanrus; LiepsrikanHa apTpo3a; HaBaxBaHe; MoCcTonepaTuBHa;
KpuvBa Wus; LlepBrikaneH cvHApom

I'Ip0'rv|Bon0Ka3ava
HapaHﬂBaHVIﬂ 1nv 3a6onsiBaHVIsA Ha KoxaTa B nognomMorHatata 4act Ha TA10TO.

He>xenaHu peakunun
Mpuv NpaewaHa ynoTtpeba gocera He ca U3BECTHU HEXeNaHW peakLun.

MNocTaBsAHe Ha opTe3aTa

1. OTBOpETE NlEnsLLaTa 3aKonyaska.

2. MocTaBeTe opTe3aTa OKOJ/I0 BpaTa Mo TakbB HauvH, ve cTpenkute (1) n durypata
»1"(2) Ha 3aKkon4YankaTta Ja coyaTt Harope.

3. 3aTBOpeTe NensLyaTa 3akonyanka Ha Tuna. Ctabunusnpallata opresa Tpsbsa
Aa Npuasra KbM BpaTa YA06HO - a He 6bje HUTO NpekaneHo cTerHarta, HAToO
npekaneHo pasxnabeHa.

BHMMaHme

CnezBaiiTe cbBeTUTe Ha CrneumanncTa, KOMTO BU Mpeanmncea WM JOCTaBs TO3U
npoaykT. KoHcynTupaite ce c Hero B cayvail Ha guckomdopT. CbxpaHssalite
npogyKkTa Ha CTaliHa TemnepaTypa, 3a rnpeanovvTaHe B HerosaTa OpWUrMHanHa
onakoBka. V3non3BaHeTo Ha TO3W MPOAYKT 3a JledeHne Ha Apyr nauneHT He e
npenopbYUTENHO, MOPAAU XUTNEHHN MePKM 1N aHaTOMUYHK ocobeHoCTN. Bcuukm
TEXKN WHUMAEHTW, KOUTO Bb3HWKBAT BbB BPb3ka C MpoAyKTa, crejBa Ja ce
[OKNaABaT Ha MPOU3BOANTENSA U HA KOMMETEHTHWS OpraH Ha AbpxasaTa YfeHka, B
KOATO e yCTaHOBeH NMoN3BaTeNnsiT /MM nauneHTbT.

YKaszaHus 3a NoaApbXKKa

Mpeau NpaHe 3aneneTe nenswiara 3akonyaska. Ce4 npaHe BHUMATEHO n3Lesete
opTesaTa U s ocTaBeTe Za CbXHE Ha Bb3ayX.

K R 24

CbcTaB Ha maTepuana:
56% nonuypetaH, 24% namyk, 14% nonvetunneH, 6% nonnamuj,

CbXxpaHsiBaiiTe Ta3n MCTOBKa
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HWS stabilizacijska ortoza s pojacanim potpornim djelovanjem

Namjena

Cervi-med forte je cervikalna ortoza s pojacanjem i udubljenjem za larinks koja
kruzno obuhvaca vrat, a namijenjena je stabilizaciji vratne kraljeZnice. Ovu ortozu
valja primjenjivati iskljucivo za zbrinjavanje vratne kraljeZnice.

Nacin djelovanja

Cervi-med forte je stabilizacijska ortoza s dodatno integriranim pojacanjem potpornog
djelovanja, a namijenjena je stabilizaciji vratne kraljeZnice i rastere¢enju muskulature.
Oblikovanja u podrucju brade, ramena i usiju kao i udubljenje u podrucju larinksa
jamce optimalno pristajanje i visoku udobnost pri noSenju. Pamucna presviaka,
ugodna na koZi, pridonosi ugodnom osjecaju pri nosenju.

Indikacije

Povreda kicme zbog naglog pokreta glave; Cervikalna neuralgija; Cervikalna artroza;
Uganuti; Postoperativni; Krivosija; Cervikalni sindrom

Kontraindikacije

Ozljede koZe i koZna oboljenja na dijelu tijela koje se zbrinjava.

Nuspojave

U slucaju pravilne primjene dosad nisu poznate nikakve nuspojave.

Postavljanje ortoze

1. Otvorite cic¢ak-zatvarac.

2. Postavite ortozu oko vrata tako da strelice (1) i, T" (2) na zatvaracu budu okrenuti
prema gore.

3. Zatvorite Cicak-zatvarac na vratu. Stabilizacijska ortoza treba udobno nalijegati na
vrat, ni preusko niti presiroko.

Mjere opreza

PridrZavajte se uputa lijecnika ili ortopedskog tehnicara. U slucaju izraZenijih tegoba
ili neugodnog osjecaja posavjetujte se s lije¢nikom ili ortopedskim tehnicarom.
Cuvajte ortozu na sobnoj temperaturi, poZeljno u originalnom pakiranju. Radi
osiguranja ucinkovitosti, kao i iz higijenskih razloga, ortoza se ne smije davati na
koriStenje drugim osobama. Svi ozbiljni incidenti u vezi s proizvodom trebaju biti
prijavljeni proizvodacu i nadleznom tijelu drzave clanice u kojoj je korisnik i /ili
pacijent smesten.

Upute za njegu

Zatvorite CiCak-zatvarac prije pranja. Nakon pranja oprezno istisnite vodu iz ortoze
pa je pustite da se susi na zraku.
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Sastav materijala
56 % poliuretan, 24 % pamuk, 14 % polietilen, 6 % poliamid

Sacuvajte ovu uputu
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GroRe - Size - Taille - Taglia - Talla - Tamanho - Maat - Stgrrelse - Storlek -
Gr./Size] Koko - MéyeBog - Velikost - Rozmiar - Suurus - izmérs - Dydis - Velkost -
Velikost - Méret - Marime - Pa3mep - Veli¢ina

Links oder rechts - Left or right - Droite ou gauche - Sinistro o destro -
Izquierda o derecha - Esquerda ou direita - Links of rechts - Venstre eller

hejre - Vanster eller hdger - Vasen tai oikea - Aplotep. | 8€E. - Vlevo nebo
vpravo - Strona lewa lub prawa - Vasakul vdi paremal - Kreisa vai laba
puse - Kairéje arba deSinéje - Vlavo alebo vpravo - Levo ali desno - Balos
vagy jobbos - Stanga sau dreapta - 1B unu geceH - Lijevo ili desno
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